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BecrHnk Mockosckoro yHusepcuteta. Cep. 22. Teopus nepesoga. 2013. N2 4

M.A. Mapycenro,

JNIOKTOpP (DMIIOJIOrMYECKUX HayK, podeccop, 3aBeayroliuii Kadeapoii poMmaH-
ckoit puonorun CaHkT-IleTepOyprckoro rocyiapcTBEHHOIO YHUBEPCUTETA;
e-mail: mamikhail@yandex.ru

[NIOBAJIU3ATIVA U HALIUOHAJIBHBIE A3bIKA!

B cratbe paccMaTpuBaiOTCS SI3BIKOBBIE ACTIEKTHI TIO0AIM3ALNKM U €€ BIUSHUE Ha
craTyc ¥ GYHKUMOHUPOBAHKME HALIMOHATbHBIX SI3bIKOB, JAETCSl aHAIMU3 SI3bIKOBOM MOJIH-
TUKU €BPOMNENCKUX TOCYAapCTB B HOBOW COIIMOJMHIBUCTUYECKOW CUTYyallMM, a TaKXkKe
pacrpoCTpaHEHUs] aHIJIMICKOTO $13bIKa B YCJIOBUSIX MHTEPHALMOHATU3ALMU HayYHBIX
HCCIieIOBaHUM, TPOeCCUOHATBHOM XU3HU U TIOTPEOJICHUS.

Karouegvte caosa: rnobanuzauusi, NOJIUTKOPPEKTHBIN AUCKYPC, CMEPTH S13bIKA, BO3-
pOXIeHUe sI3bIKa, OMJIMHTBU3M, MYJIBTUJIMHTBA3M, CMEHA SI3bIKa, SI3bIKOBast TOJINTHKA,
VHTEPHALMOHAIN3ALUS 3HAHUN.

Mikhail A. Marusenko, Dr. Sc. (Philology), Professor, Head of Department of Ro-
mance Philology, St.-Petersburg State University, Russia; e-mail: mamikhail@yandex.ru

Globalization and National Languages

The article is devoted to linguistic aspects of globalization and its influence on the
status and functioning of national languages. It provides an analysis of language policies
of European states in today’s socio-linguistic situation, and investigates further spreading
of the English language as a result of internationalization of scientific research, profes-
sional life and consumption.

Key words: Globalization, politically correct discourse, death of language, re-birth of
language, bilingualism, multilingualism, language shift, language policy, knowledge inter-
nationalization.

MupoBas cucTeMa SI3bIKOB B 3II0XY T7100aJIM3aIH TTIOABEPracTCs Cy-
IIECTBEHHBIM U3MEHEHUSIM, KOTOPbIE, HECOMHEHHO, JOJDKHBI OMPEAETISTL
IUTaHUpOBaHUE, (HDOPMBI U COlepKaHMe TTOATOTOBKY ITEPEBOJUMKOB.

TepMmuH enobaruzayus (3nech 1 ganee Kypcus moit. — M. M.) obo3Ha-
YyaeT ABa MOHSITUS, KOTOPhIE YaCTO CMEIIMBAIOTCS APYT ¢ Apyrom. Ilep-
BOe — JeMCTBUTEIbHAS TMIOOANIM3ALMS — <«ECTh OCYIIECTBIISIOIIAIACS
B pPeajibHOCTU TPOLIECC HABA3LIBAHMSI BCEM CTpaHaM U TOCyJapCTBaM
MUpa 3aMagHOT0 SKOHOMMWYECKOTO, TTOJIMTUYECKOIO, KYJIBTYPHOTO, TEX-
HOJIOTMYECKOTOo M MH(PpopMaLimoHHoro koxa» [dyrun, 2007]. Dra mioba-
JIN3alUs OCYILECTBISIETCS] CTpaHAMM, B KOTOPBIX MPOXUBAET 30JI0TOM
MUWUIMAP[I, HaTlpaBJieHa Ha YKPETUIEHUE X TOCITOACTBA U MPEICTABISET
c000i1 hopMy Hos020 Konaonuaruzma. Hapombl 1 TocymapcTBa yTpauynBa-
IOT TIPU 3TOM CBOM CYBEPEHUTET M JIMOO BCTPAMBAIOTCSI B TJIOOATLHYIO

! [ly6auKauus noaroTosieHa B paMkax nomaepxannoro PTH® nayuHoro mpoekra
Ne 13-04-00210.
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